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Of het nu een draak is die zijn aanvaller 
in slaap zingt, een prinses die een gevreesde 

toernooiridder wordt, een meisjesridder die een 
reuzin tot wanhoop drijft, een draak die schoon 
genoeg heeft van overdreven fanatieke ridders,  
of een muizenridder die alle afleidtrucjes kent, 

iedereen kan zijn lot in eigen hand nemen! 

In vijf verhalen leren kinderen de spannende  
wereld van ridders, draken en prinsessen  

vanuit een heel ander perspectief kennen.
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DE NAAMLOZE RIDDERDE NAAMLOZE RIDDER

DE GEROOFDE  DE GEROOFDE  
PRINSENPRINSEN

  INHOUD

HET MONSTER IN DE SLOTGRACHT

RIDDER MOKBAARD   RIDDER MOKBAARD   
EN ZIJN DRAAKEN ZIJN DRAAK

GOVERT VAN GRAUWSTAART EN  
GOVERT VAN GRAUWSTAART EN  DE VERSCHRIKKELIJKE KATHARINA

DE VERSCHRIKKELIJKE KATHARINA



MONSTER  
HET

in de
SLOTGRACHT



De edele  ridder OSWALD  
van SCHIMMELSTEIN  

lag te woelen in zijn bed en telde schaapjes.

Sinds hij bij een toernooi een klap  

op zijn helm had gekregen, kon hij  

’s nachts gewoon niet meer slapen.

Onder zijn OGEN  

had hij enorme wallen. 

Zijn MOND  

deed pijn van het 

constante gegaap

en de moeheid maakte hem zo slap,  

dat hij bijna niet meer in zijn harnas kwam.

Toch lukte het hem maar niet om te slapen.
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Plotseling hoorde hij buiten een enorm 

geplons en GEPROEST . 

Hij strompelde naar het  

slaapkamerraam en keek  

naar buiten, de nacht in.

Wat hij zag 

deed het 

bloed in 

zijn aderen  

stollen.

				       In de slotgracht zwom een

                     

  

Haar schubben schitterden zilverachtig in het maanlicht. 

Haar lange lijf gleed door het modderige water en haar 

staartpunt zwiepte tegen de kasteelmuur.

reusachtige,

breedgebekte,

stekelbedekte

ZEESLANG.

Oei!



Wat een akelig monster!
En dat terwijl ik al zo moe ben.

Geeuwend klom hij in zijn harnas,  

greep zijn zwaard en daalde  

rammelend de trap af 

naar de kasteelpoort. 

 Piepend en knarsend ging de ophaalbrug over de 	

			    slotgracht omlaag en de vermoeide 

					       ridder liep naar buiten.

Het kronkelende lijf van de zeeslang 

zwiepte hoog de lucht in. Haar spitse stekels 

kwamen als een woud van lansen op hem af.
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Oswald hief  

wankelend zijn zwaard.

Bijna was hij  

voorover van de 

ophaalbrug gekukeld.

Het slangenlijf beefde en dook 

gorgelend het donkere water in.

Alleen de stekels staken er nog bovenuit.

WAT? JE VLUCHT? SMIECHT!

De ridder wreef  

vermoeid in zijn ogen.

Dat gaat  
jou echt niet 

redden!

WEGWEZEN,
SLIJMERIGE 

SLANG!
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